	Школа: 
	

	Наставни предмет:
	Српски језик

	Разред:
	6.

	Датум реализације:
	

	Наставник:
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ПОДАЦИ О ЧАСУ БР.   29  

	Наставна тема:
	И ствари имају душу

	Наставна јединица:
	Граматика: Непостојано А и промена Л у О

	Тип часа:
	Обрада 

	Циљ часа:
	Уочавање основних законитости везаних за непостојано А и промену или прелазак Л у О

	Образовни задаци:
	· Постепено и систематично упознавање граматике српског језика

· Усвајање знања о гласовним променама, у овом случају о непостојаном А и о промени или преласку Л у О
· Упознавање језичких појава и појмова 

· Овладавање нормативном граматиком

· Континуирано увежбавање градива из граматике

· Оспособљавање ученика за успешно служење књижевним језиком

	Функционални                         задаци:
	· Уочавање појава из граматике и активно учествовање у дефинисању нових појмова

· Стицање знања о гласовним променама

· Разумевање и усвајање појма гласовне промене
· Уочавање резултата ових гласовних промена
· Уочавање примера одступања

	Васпитни задаци:
	· Неговање љубави према матерњем језику

· Подстицање истраживачког духа код ученика при тумачењу језичких законитости

	Кључни појмови:
	Гласовне промене, непостојано А, промена (прелазак) Л у О

	Образовни стандарди:
	· CJ.1.3.1. зна особине и врсте гласова; дели реч на слогове у једноставнијим примерима; примењује књижевнојезичку норму у вези са гласовним променама

· CJ.2.3.2. препознаје гласовне промене

· CJ.3.3.2. познаје гласовне промене (уме да их препозна, објасни и именује)

	Облици рада:
	Фронтални, индивидуални

	Наставне методе:
	Дијалошка, истраживачка

	Наставна средства:
	Вербална, Граматика (стране 34 и 35), Радна свеска (стране 26 и 28)

	Место извођења наставе:
	Кабинет за српски језик

	Корелација:
	/

	Литература и додатни материјал за наставнике:
	· М. Николић, Методика наставе српског језика, Завод за уџбенике и наставна средства, Београд, 2008.

· С. Маринковић, Методика креативне наставе српског језика и књижевности, Креативни центар, Београд, 1994.
· Ж. Станојчић, Љ. Поповић, Граматика српскога језика, Завод за уџбенике и наставна средства, Београд, 2008.

	Литература и додатни материјал за ученике:
	В. Ломпар, Радна свеска уз граматику, Српски језик за шести разред, Издавачка кућа Klett, Београд, 2010.

	Напомене:
	/


[image: image2.png]


ТОК ЧАСА 
	Уводни део часа:
(5 минута)
	· Понављамо сажето дефиниције палатализације и сибиларизације и основне карактеристике ових гласовних промена уз обавезно навођење примера.

	Главни део часа:

(30 минута)


	· Записујемо у школским свескама и на табли:
Непостојано А
· Допуните табелу у Граматици на страни 34. Потом ја објашњавам гласовну промену која се јасно види у неким падежима.

· Јасно је да је реч о А познато као „чаробно“ – „час га има, час га нема“.

· Обратите пажњу на А у речи ПИСАЦ и ШКОЛА. Да ли ове речи представљају пример за непостојано А? У првој речи се одмах види да је реч о непостојаном А, али у речи ШКОЛА реч је о граматичком наставку на крају речи.

· Погледајте категорије и облике у којима запажате ову промену (наставак лекције), а понеки пример ћемо и записати:
· у номинативу једнине и генитиву множине великог броја именица мушког рода: странац/странца;
· у генитиву множине неких именица женског и средњег рода: црква/цркава; писмо/писама;
· у номинативу једнине мушког рода неких придева – храбар/храбра; плитак/плитка;
· у радном глаголском придеву неких глагола – могао/могла.
· Урадите задатак на крају 34. стране.
· Записујемо у школским свескама и на табли:

Промена (прелазак) Л у О
· Допуните табелу на страни 35. у Граматици. Протумачимо заједно гласовну промену до које је дошло у овим примерима.

· Овај фонетски закон настао је крајем 14. века.

· Проучимо облике у којима се запажа ова промена, тј. када се Л налазило на крају речи или на крају слога:
· сви радни глаголски придеви у мушком роду једнине: радио/радила;
· у номинативу једнине неких придева у мушком роду: бео/бела;
· у номинативу једнине неких именица: део/дела; пепео/пепела;
· сви падежи осим номинатива једнине и генитива множине именица на -лац: гледалац/гледалаца, али: од гледаоца, гледаоци...
· објашњавам ученицима појаве речи попут: фудбал, болница, спектакл, што значи да су ове речи ушле у српски језик  или да су настале након 14. века, тј. након трајања овог фонетског закона).

· Урадите задатак у Граматици на страни 35.

	Завршни део часа:
(10 минута)

	· Како бисте утврдили градиво о овим гласовним променама, почећемо са радом на задацима у Радној свесци (стране 26 и 28), а преостале задатке треба урадити код куће. Проверићемо тачност одговора на часу додатне/допунске наставе.
ДОМАЋИ ЗАДАТАК:

· Следећа два часа бавићемо се исправком писменог задатка, а већ после тога настављамо са учењем нове гласовне промене. То је сасвим довољно времена да се понови, научи и утврди градиво о обрађеним гласовним променама.


ИЗГЛЕД ТАБЛЕ
(датум)


Непостојано А


у Н јд. и Г мн. им. м. р. – странац / странца


у Г мн. им. ж. р. и с. р. – црква / цркава; писмо / писама


у Н јд. м. р. придева – храбар / храбра; плитак / плитка


у РГП – могао / могла


Промена (прелазак) Л у О


Крај 14. века


Л на крају речи или на крају слога:


РГП у мушком роду једнине – радио / радила


Н јд. придева у м.р. – бео / бела


Н јд. неких именица: део / дела; пепео / пепела


Сви падежи осим Н јд. и Г мн. именица на -лац: гледалац / гледалаца, али: од гледоца, гледаоци





фудбал, болница, спектакл




















